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Min.:
1 Bar
Max.:
10 Bar

Max dif. COLD-HOT:
<2 Bar

2-6* Bar

Max.:
70 °C

65 °C

4

FR:*  Si la pression est supérieure à 5 bars, il est nécessaire de rajouter un réducteur de pression / ES:*  Si la presión es superior a 5 bars, es necesario añadir un reductor de presión.  / 
PT:*  Se a pressão for superior a 5 bars, será necessário acrescentar um redutor de pressão / IT:* Se la pressione è superiore a 5 bar, bisogna aggiungere un riduttore di pressione / 
EL:* PL:* / RU:*

KZ:* UA:*
RO:* BR:*

 Se a pressão for superior a 5 bar, é necessário adicionar um redutor de pressão / EN:* If the pressure is over 5 bars, a pressure reducing valve must be added.

установить
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No.

EAN

QTY

3276007325812/325829

C06-6059AXA/AX1

1 6059A01/6059101 1

2 6059A02 1

3 6059A03 1

4 6059A04/6059104 1

5 6059A05 1

6 CT35SF001 1

7 6059A06/6059106 1

8 6059A07 1

9 6059A08 1

10 30.4043.0 1

11 6059A09/6059109 2

12 6059A010 1

No.

EAN

QTY

3276007325812/325829

C06-6059AXA/AX1

13 6059A11/6059111 2

14 6059A12/6059112 2

15 6059A13/6059113 2

16 6059A14/6059114 2

17 6059A15/6059115 2

Year 
warranty

Year 
warranty
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FR/ La présence sur ce robinet d’un ou plusieurs clapet(s) anti-retour est nécessaire au bon fonctionnement
de l’ensemble de votre installation en eau. Ne tentez pas de le(s) retirer.
ES/ La presencia en este grifo de una o de varias válvula(s) de retención es necesaria para el buen funcionamiento 
del conjunto de su instalación de agua. No intente retirarla(s).
PT/ A presença nesta torneira de uma ou mais válvula(s) de retenção é necessária para o funcionamento 
adequado de toda a instalação de água. Não tente removê-la(s).
IT/ La presenza su questo rubinetto di una o più valvole anti riflusso è necessaria per l buon funzionamento 
della totalità del vostro impianto in acqua. Non tentare di rimuoverle.
PL/ Obecność jednego lub więcej zaworów zwrotnych kranu jest niezbędna dla prawidłowego funkcjonowania 
całej instalacji wodnej. Nie należy ich usuwać.
EL/ Η παρουσία σε αυτήν την μπαταρία, μίας ή περισσοτέρων, βαλβίδων αντεπιστροφής είναι απαραίτητη για 
την καλή λειτουργία του συνόλου της υδραυλικής σας εγκατάστασης. Μην επιχειρήσετε να τις αποσπάσετε.
RU/ Наличие на этом кране одного или нескольких обратных клапанов необходимо для для правильной 
работы всей водопроводной установки. Не пытайтесь его/их снимать.
KZ/ Бұл шүмектегі бір немесе бірнеше қайырмалы қақпақашының болуы түгел су құбыры қондырғысының 
дұрыс  жұмыс жасауы үшін қажет.  Оны/оларды алып тастауға тырыспаңыз. 
UZ/ Наявність на цьому крані одного або декількох зворотних клапанів необхідна для правильної роботи всієї 
водопровідної установки. Не намагайтеся його/їх знімати.
RO/ Prezența pe această robinet a uneia sau mai multor supape de reținere este necesară pentru buna funcționare a 
întregii dvs. instalații de apă. Nu încercați să le eliminați.
BR/ A presença de uma ou mais válvula(s) anti-retorno nessa torneira é necessária para o funcionamento adequado 
da sua instalação de água. Não tente remover a(s) válvula(s).
EN/ The presence of one or more anti-return valve(s) on this tap is required for proper operation of your water setup.
Please do not attempt to remove it/them. 

FR: Garantie
ES: Garantía
PT: Garantia
IT:  Garanzia
EL: Εγγύηση
PL: Gwarancja
RU: Гарантия
KZ: Кепілдік
UA: Гарантія
RO: garanţie
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FR: Se référer au livret de garantie pour plus d'information
ES: Consulte el manual de garantía para más información
PT: Consulte o manual de garantia para mais informações
IT: Consultare il libretto di garanzia per ulteriori informazioni
EL: Aνατρέξτε στο φυλλάδιο της εγγύησης για περισσότερες πληροφορίες
PL: Patrz karcie gwarancyjnej, aby uzyskać więcej informacji
RU: Гарантийная книжка содержит дополнительную информацию по условиям гарантии на товар.
KZ: Кепілдік кітапшасында кепілдік жөніндегі қосымша ақпараттар бар.
UA: зверніться до гарантійного талону для отримання додаткової інформації
RO: Vezi broșura de garanție pentru mai multe informații
EN: Refer to the warranty booklet for more information        EN: Refer to the warranty booklet for more information        



  







* Garantie 10 ans / 10 años de garantía / Garantia de 10 anos / Garanzia 10 Anni / Εγγύηση 10 ετών / 
Gwarancja 10-letnia / Кепілдік мерзімі: 10 жыл  / Гарантийный срок: 10 лет  /Гарантія 10 років / Garanţie 10 ani /   

   

10-year guarantee  

Importado e distribuído por LEROY MERLIN CIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM - CNPJ 01.438.784/0001-05
Rua Domingas Galleteri Blotta, n°315 - Jd Consórcio - São Paulo/SP  - CEP 04455-360
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin): Capitais 4020-5376 - Demais Regiões 0800-0205376
IMAGENS ILUSTRATIVAS*

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin, 
Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street, Witkoppen Ext 97, Sandton, 2191 Johannesburg, 
Gauteng, South Africa
Tel: +27 10 493 8000  Email: contact@leroymerlin.co.za

 Импортер\Продавец\Организация, уполномоченная принимать претензии по качеству товара в 
 РФ: ООО «ЛЕРУА МЕРЛЕН ВОСТОК», 141031, Россия, Московская Обл., г. Мытищи, Осташковское шоссе, д.1

Импорттаушы\Сатушы \Қазақстан Республикасында өнім сапасы бойынша наразылықтарды қабылдайтын ұйым: 
«Леруа Мерлен Қазақстан» ЖШС, Қазақстан Республикасы, 050000, Алматы қ., Қонаев көшесі, 77, «PARK VIEW» БО, 6-қабат, 07-кеңсе
Импортер\Продавец\Организация, принимающая претензии по качеству продукции в Республике Казахстан: 
ТОО «Леруа Мерлен Казахстан», Республика Казахстан, 050000, г. Алматы, ул. Кунаева, 77, БЦ «PARK VIEW», 6 этаж, офис № 07

ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France

Сделано в Китае
 Қытайда жасалған

Made in China

 

Attestation de conformité sanitaire

Atestado de conformidade sanitária. 

Βεβαίωση υγειονομικής συμμόρφωσης. 

Декларация о соответствии санитарным нормам

Декларація про відповідність санітарним нормам

Atestat de conformitate sanitară

Declaration of sanitary conformity.

Санитарлы  талаптар а с йкестік декларациясыKZ

BR

ТОВ "Леруа Мерлен Україна",
04201 Україна, м.Київ,
вул. Полярна 17А


